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ABSTRACT 
The abstract contains about 200 words. 
KEYWORDS 

Five keywords in English separated by a comma. 
You can insert a quotation herealong with its reference. Note that the quotation and the reference are justified on the right.
[Author 2001: 2]
1. General observations
English typographical rules apply to texts in English (spaces, quotation marks, etc.). No indent for the first paragraph of all sections and subsections. 



Indent for the paragraphs that follow, in all sections and subsections.  

2. Guidelines for quotations

2.1. General points

Quotations that do not exceed three lines are inserted in the text in Roman characters (whatever the language) with English “smart” quotation marks (quotation marks typed flush with following and preceding text): “Here is a short imaginary quotation” [Author 2002 : 45]. The period is placed after the reference to the author’s name, and not before the closing quotation marks. If a quotation exceeds three lines, indent it in 10 pt, as in the example below. Indicate the author’s name and citation information in parentheses at the end of the quotation.

Quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation quotation [Author 2001: 9]. 
If the indented quotation is part of a paragraph, the text that follows is not indented, for instance, 

[n]ote that if the first letter is uppercase in the original, it becomes lowercase within square brackets. If a part of the original text is [added], [modified] or omitted […], this should be indicated with square brackets. If the quotation ends with a comma [Author 2001: 8],

continue writing the text here and use the style for the first paragraph of a section. This part will be followed by an indented paragraph as usual. If the quotation ends with a period, the next paragraph starts with an uppercase, and is indented or not, depending if it is a new paragraph or not.
2.2. Translated quotations
A quotation may be followed by its translation. If the author of the article translates the quotation, the translation should be in italics.
Quotation [Author 2001: 55]
Translation of the quotation [Author 2001:46, translated by Translator]
Translation by the author of the article (Translated by the author)

3. Guidelines for tables
Tables are aligned on the left of the page. The text in the table is in Times New Roman 10 pt, the author has the choice to justify or not. The table number and the title precede the table. 

In general, tables should be in the body of the text rather than in an appendix. Appendices may be used in the case of large tables with numerous data. The number of the table, the title and the table must be on the same page. 
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Insert an additional line after the table and indent the next paragraph.

4. Other guidelines

4.1. Citing authors in the text

There are several options. If the author is mentioned in the text, cite the author as follows: for example, the work published by Author1 [1995] shows that… However, according to Author2 [1999: 33], we must conclude that… In the latter example, the page is included. The year is followed by a colon and a space, and then the page number. Separate pages can be cited [Author 2009: 3, 5, 8], or a series of pages [Author 2011: 11-14]. In cases where there are two authors, the names are separated by the conjunction “and”:[Dupont and Smith 2006]. If there are more than two authors, the names of the first two authors are separated by a comma, and the name of the second author is followed by et al.: (Dupont, Smith et al. 2004]. 

When several references are listed, they should be separated by a semi-colon [Author 2004: 45; Author and Author 2003: 567-569]. 

4.2. Emphasis added by the author

Emphasis within the text can be added by bold lettering. Do not use italics. 

4.3. Words or phrases in different languages

Words or phrases in the second language are in italics. 

4.4. Special citations

The titles of books, films, television shows, and newspapers cited in the text are in italics. 

5. Footnotes
Where appropriate, you may include: special thanks1, explanatory notes2, discussion2, references4. They should be kept short and as few as possible; the body of the text is in Times New Roman, 10 pt. They are also used to refer to non academic resources, such as websites4, books5, magazines or newspapers6, films7, as well as personal communications8 and papers9 presented at meetings without proceedings. 

Included below is the format for academic bibliographical references.

1. Reproduction authorized by XYZ. 
2. Note text.

3. Note text: “Citation” [Smith 1995: 35).

4. <http://www.adresse.url>, visited on month XX, YEAR.

5. FirstName LastName (1989), Title of the book, Publisher, City. 876-877.

6. FirstName LastName (July 14th, 1989), Newspaper article title, Name of Newspaper, 5(6):56-89.
7. Title of the film (2006): Directed by FirstName LastName.
8. First name LastName (May 12th, 2008): personal communication, place.

9. FirstName LastName (2004): Title of the communication, unpublished. Name of the conference. City, 10-15 May, 2004.
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